LESSON 1
DIALOG ROLES: II = Ilpenofasarens 'instructor’, C = Crynénr ‘undergraduate student"

1. WHAT'S YOUR NAME?

(a) Answer in English.

IT: Kax sac soByT? What's your name?
C: Mary Smith. Mary Smith.
{b) Answer in Russian.
IT: Kax Bac soeyT? What's your name?
30BYT ‘they call', 3rd Plur. of 3BaTb
MEHH 'me', Accusative of 4
C: Men4 zoeyT Mary Smith. My name is Mary Smith.
{c} Answer in Russian and ask the teacher's name in Russian.
II: Kix Bac zosyT? What's your name?
a . landl
BAaC 'vou', Accusative of Bul
C: MeH4 sosyT Mary Smith. A Bac? My name is Mary Smith. And yours?
[I: Mens 3oByT HUpan [leTposuu. My name is Ivan Petrovich.

INTONATION: Qﬁestion-word guestions and a-questions

Questions beginning with a question-word {e.g. kdx 'how') have a high falling tune. The place where the pitch is
high is marked with an up-arrow (1) the place where it starts to fall is marked with a slanting down-arrow (\,).

KJax pac soBP? What's your name? (Liz. 'How do they call you?")

If you repeat the question to another person, you can stress pic, like your in English:

A ik Bld¢ 30BYT? And what's your name?

In questions beginning with the word «a» 'and' (with no question-word) the pitch dips down and then rises:

A Tedd? A BAL? And you?

RUSSIAN NAMING CUSTOMS: Patronymics

Tvan Petrovich' is the first name and middle name of the teacher in this dialog.
This is the polite form of address in Russian, correspending to English
‘Mr./Ms./Mrs./Miss'. The middle name is called the patronymic, because it is
derived from the father's first name; thus, the father of Medn llerpéeny has the
first name [1&Tp. The patronymic of a woman generally has the suffix -osna
rather than -oBuy, so Ivan's sister would have the patronymic lMetpdena.

GRAMMAR: Dictionary forms

In the right-hand column of the dialogs, along with the translations, you will find
grammmatical information on the words in the sentence. If the word in the
sentence is an inflected form of the word, then the name of the inflected form is
given along with the dictionary form. You can then [ook up the dictionary form
in 5000 Kussian Words {henceforth called simply the Dictionary) and find out
more information on it. For example, the word mens is the Accusative case of
the word # (the Nominative case, which is the dictionary form of nouns and
pronouns), just as in English the word me is the Accusative form of 1. The literal
translation of Mens soByT. .. is "They call me. . ."' and the word mensd 'me’ is the
direct object of the verb aosyT 'they call'. Direct objects are Accusative.

1. The corresponding terms in elementary and secondary schools are yuiirem "teacher and yuenvik 'pupil’.
The word for 'graduate student' is acnupdnr,
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2 LESSON 1

2. WHAT'S THAT?

Repeat, going around the class at random and pointing to (or holding up) the four objects at random.

II: TlomTopare, noxanyfcra: «3T0 pyuKa.» Repeat, please: This is a pen.
ITO "this is, that is' {uninflected)
C: 1o plyruxa. This is a pen.
Repeat, using the following words:
razéra 'mewspaper' GyMara 'paper’  kuira ‘book'
Il: 3to pyuxa? Is this a pen?
C: 14, 510 pyuxa. Yes, that's a pen.
or: Hér, 3ro He pyuka. No, that's not a pen.
Repeat, using all four words.
I: Srto pyuka? Is this a pen?
C: J14, 5o p¥uxa. Yes, that's a pen.
i IT. A 31o? And this?
) C: 970 raséra. That's a newspaper.
Il Yrd ato? What's this/that?
b C: 3ro raséra. That’s a newspaper.
i

i Now repeat all the above exercises using the following words:

;‘}# BHHO 'wine' KONblo 'ring' rmmceMd letter! aiud ‘egg!
I\

|

Now repeat all the above exercises using the following words:
craxan 'glass' wmén 'chalk' KoHBEpPT 'envelope' Kkapampmam 'pencil’

Now repeat the last 6 lines of the above exercise, mixing up all 12 nouns randomly.

3. WHERE IS IT?

: [T: I'né raséra? Where's the newspaper? .

- C: Taséra 3néch. The newspaper is here.

§ [T A pyuxa? And the pen?

C: Pyuxa TaM. The pen is there.

& Repeat, mixing up all 12 nouns, some objects being near the speaker (spécn), some far (Tdm),
; [T: T'né razéra? Where's the newspaper?

y: C: Taaéra 3néch, The newspaper is here.

| Il A pyuxa? And the pen?

J C: Pyuka TéXe 3méch. The pen is also here.

bl Repeat, using various nouns.

INTONATION: Neutral vs. emphatic statements

A neutral statement has low pitch on the main stress, usually at the end of the
sentence; on the syllable immediately before the stress there is often a rise in
pitch. Russian emphatic statements sound like English neutral statements: high
pitch on the stressed syllable, then falling pitch,

Neutral:  3ro Elymara. 3to crlakan.
Emphatic: 3to 6yMiava. 310 craiy.

GRAMMAR: Declension classes

There are four declension classes in Russian, three of which are illustrated in this lesson.
The term declension refers to the endings that come after the noun ster.

Nouns like py4k-a belong the a-declension because the vowel -a follows the stem.
Nouns like mucem-6 belong the o-declension because the vowel -o follow the stem.
Nouns like crakén-# belong to the zero declension because no vowel follows the stem.




1. REVIEW: Dialog 1(c¢) from Lesson 1.

2. CHOOSING A NICKNAME

LESSON 2 3

On the following page is a list of Russian names. Choose a nickname that corresponds to your English name {or
any that strikes your fancy). You can use your English name if it ends in -a.

The capital letters on the left (followed by a colon) stand for the participants in the dialog:
I = MpenopasaTennpHiya 'instructor {woman)' or Ilpenopasarens 'instructor (man)', M = Mawra (woman), C = Cduia
{man). The word for 'undergraduate student’ is cTynéur (man) or cryaénTika (woman).

IT: 3apascrayitre! Kix Bac sonyrt?

M: Menf soByT Mama. A Bac?

I1: Meus 3oyt Hitha CreninoBHa.

Go around the class, and then do this:

[1: Mama, cripociTe erd, KAK erd 30BYT.
anpasereyitt
rebil

M: 3nopascroyit! Kak Tebs sosyT?

C: Mend sopyT Cama. A Teba?

M: Meng sopyT Mama.

I1: Cama, cipocure eg, urd 3T1o.

uTS
C: My, uréd s1o?
M: 3ro crlaam.
IT: Xopouwb.

INTONATION: Calling people

Hello! What's your name?
My name is Masha. And yours?
My name is Nina Stepanovna.

Masha, ask him what his name is.
Pronounced as though spelled «anpicteyiin
Accusative of T

Hi! What's your name?

My name is Sasha. And yours?

My name is Masha.

ASKING PEOQPLE (For simplicity, say 'Ask him/her', though using names would be more polite.)

Sasha, ask her what this is.
Pronounced as though spelled «rdn

Masha, what's this?

That’s a glass.

Good.

The tune for calling people by name is very like the tune used in questions containing a question word: high
falling pitch. If the name consists of more than one word, the high pitch is on the first stressed syllable and it
falls during the second syllable. The tune sounds abrupt to the English ear. Avoid the English rising tune.

Russian: Miayua, utld\ dro?
Russian: Wslu MetpOpuy, . . .

English: MlashA, . ..
English: Mr. Slidbrov. ..

4, ADDRESSING THE TEACHER: Name and patronymic

I1: Cnpociite Mens, urd 3TO.

C: Wpfan Ietpdpnu (teacher’s name), urd 107

5. THE ALPHABET: Pronouncing the names of the letters

J1o 6¥KBa «ay. Kakaa 3to 6yksa?
Hro 6yksa «an.

Sro GykBa «6». Kakas 3710 6yKBa?
Fto Gyxea «6».

A 5ro?

310 G¥KBa «an.

Jro Gykea «B». Kaxas 3To 6¥kpa?
S1o 6yKBa «BY.

A 3T0? Hamdwa: 910 6yxBa «an. /10 A 10?7 Andpiduwa: 310 ByKBa (6. . .
Go through the alphabet asking various students. The teacher can write in cursive on the blackboard.

Ask me what this is.
Ivan Petrovich, what's this?

This is the letter 'a'. What letter is this?
That's the letter 'a’,

This is the letter 'b’. What letter is this?
That's the letter 'b'.

And this?

That's the letter 'a’.

This is the letter 'v'. What letter is this?
That's the letter 'v',

1. Use the pronoun Bac (sri) and the form sppdectayiite in addressing people of greater age and/or status, e.g. your
teacher; use the pronoun Tebs (Tui) and the form sppdscteyii (without -Te) in addressing fellow students.
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THE ALPHABET

The Russian alphabet (also called the Cyriflic alphabet) is listed below in alphabetical order, except for the letters
e and &, which are not distinguished from each other in alphabetical listings such as dictionaries. The two dots
over & /yo/ stand for stress; elsewhere stress is marked with " e.g. é /yéf 6 fya/ v /i/, erc. Stress is not marked
in ordinary Russian texts — only in textbooks, dictionaries, efc.. The English 'equivalents' are only rough
approximations. Practice saying the letter names in groups of 5 and learn the order, e.g aGsry, €W, KnMHO, . . .

upper lower letter

case case
A a
B 0
B B
r r
| n
E e
E &
K XK
3 3
" "
7 it
K K
JI )
M M
H H
Q 0

namne

a
62

B3

3

3

e

é

Ke

39

n

M KpaTkoel
Ka

3Jb OF 3
M

M

0

RUSSIAN FIRST NAMES

Women's names

English
equivalent

a as in father

b as in bet
v as in vet
£ as in get
d as in debt
ye as in yet
yo as in York

z as in seizure

Z as in zoom

1 as in machine

¥ as in boy
% as in book
{ as in fet
7T as in met
72 as in net
0 as in story

LESSON 2

upper

mauv;aﬁgamxe<aow:§

lower letter English

cagse  name equiivalent

I 3 p as in pet

p ap (none; ¢f. Spanish trilled »)
C ac § as in set

T T2 t as in fap

y v ¢ as in brute

b 3 S as in fat

X Xa (none; ¢f, German ch)
I e ts as in bolss

y ye ch as in chin

I ma sh as in shin

I ma shsh as in Danish ship
B TBEPOBIA 3HAK®

B Bl i as in bit

b MATKUI 3HAKS

3 3 e as in bet

0 0 it as in Yule

q a1 ya as in yacht

Men's names

Nickname Full name English Nickname Full name English
Cdwa, lllypa  Anexcinapa Alexandra Cama, llypa  AnexcaHap Alexander
AHg, Hidpa Anna Ann, Anna Andwa, Jléwa Anexcéit Alexis
Bipa Bapsipa Barbara Téan AHaTO NI Anatole
Bépa Bépa Faith; Vera Anapidura AHRpéi Andrew
Hénra Hapba Darya Bdpsa Bopiic Boris
MHéna Ebréuna Eugenia, Jean Bica Bacvinmit Basil
KaTa ExaTepiina Katherine Burs Buranuii, Beierop Vitaly, Victor
Jéna, Jléna Enéna Helen Bosdan, Bosa Buagsimip Vladimir
Jiaa Enuaanéra Elizabeth Caasa Bsiuecnin Vyacheslav
Mitna Matna Jean Céna FCewudguit Gennady
3da 36s Zoe Mopa Tedpriii George
Wpa Wptina Irene itma, Mdts  OmiTpuii Dmitry
Kripa Kitpa Kira Méus Errénmit Eugene
J¥ina Jhinua Lydia Baua HBaH . John, Ivan
Ji66a Jlio66eb Charity, Amy KécTa KoHcTauTiH Constantine
Jliden, JTvga  JliooMiina Ludmilla Jéna Jles Lea
Mauia Map¥ia, Mdpbst Mary Mra Muxain Michael
Hanna Hagéxra Hope Kéas Hukonait Nicholas
Hardwa Hardnba Natalie Hdwa [Tasen Paul
Hiina Hiiua Nina Térx [1éTp Peter
Ong, JJ&na Onbra Olga Cepéxa Cepréi Serge
Céus Céihba Sophia Créna Crenan Stephen
Mapa, Téma  Tamapa Tamara I0pa Opwit George
Taun TaToAna Tatyana flna flkon Jacob

1. Pronounced /i kratkaya/ 'short i' — represents a consonantal sound, despite its name.

2. Pronounced /tv'érdiy znik/ 'hard sign' —an orthographical symbal representing no sound in itself,
3. Pronounced /m"a'xk’iy znik/ 'soft sign'—an orthographical symbol representing no sound in itself,




LESSON 2 _ 5

CURSIVE WRITING: Lower case. The upright and italic printed letters are on the right.
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6 LESSON 2

CURSIVE WRITING: Lower case (continued)
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CURSIVE WRITING: Upper case

A

g N o
A h b
/M/ﬁf

TrT

LESSON 2

/ / / 1/
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CURSIVE WRITING: Upper case (continued)
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LESSON 2

CURSIYE WRITING: Copy this page on a separate sheet of lined paper.
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LESSON 3
SAYING HELLO: Pronounce sapascteyiite with the sound /z/ at the beginning (not with /s/!).
IT: 3napasctpyitTe, Mama, Hello, Masha.
M: 3npascreyite, Hina Crenanosna. Hello, Nina Stepanovna (feacher’s name).
[T: Méima, cripocure erd, Kax erd 3oBYT. Masha, ask him what his name is.
M: 3npascTeyil, KAk Tebs 30BYT? Hi! What's your name?
C: Menf sopyr Camwa. A teba? My name is Sasha. And yours?
M: Mensa sopyT Mama. . _ My name is Masha.
GETTING NAMES WRONG
IT: Cxaxwre, noxanayiicra, Bac 3o0ByT Jléna? Tell me please, is your name Lena?
He Jléna Pronounced as one word: / n'fléna/
M: Hért, Menf 3oByT ne JIéna, a Mama. No, my name is Masha, not Lena.
Now the students can get the teacher's first name wrong; use various full first names listed in Lesson 2.
noxdaaykcra : Pronounced /paZalista/ or /paZalsta/
CKaxkiTe Imperative of ckasiThb
M: Ckaxure, noxanyiicra, sac sosyr [I&Tp Tell me please, is your name Peter Petrovich?
TetpSsuy?
IT: Hér, menst 30ByT e [IéTp Ilerpéeuy, a Uean  No, my name is Ivan Petrovich, not Peter
[eTpdBuy. Petrovich.

Now the students can ask each other, using informal forms.
CRAMKH Informal imperative of craadThb
C: Ckaxit, Te64 30yt [JAina? Say, is your name Dasha?
M: Heér, Menf 3oBYT ne Hama, a Mama. No, my name is Masha, not Dasha.

INTONATION: Yes-no questions

A yes-no question is one that elicits "yes' or 'no’ as an answer, e.g. 'Is that a pen?’ Such questions in Russian
have a very high pitched rise-fall lilt on the stressed syllable, But if that syllable is the last one in the sentence,
the question has a very high pitch without a subsequent fall. Compare:

1o pAHuka? 3ro kapanmlam?
910 HBiu [leTpBeuy? Sro Uelfan?

SELF TEST: Review of neutral and emphatic statements (Lesson 1)

Listen to the tape. Write E if

1. 3To 6ymira. 5. OTo kapangiu 9. Mens sopyT Créna.
you hear an emphatic statement 2, 9ro Gymira. 6. Sro koianyd. 10. Meus sopyT HaTawa.
and N if you hear a neutral one. 3. 9ro crakin. 7.  3To KoMBUG. 11. MeH# sopyT MBaH.
The answers are below. 4. 3To pyuka, 8. 3T0 KHira. 12, Mens soeyT Msdn,
GETTING THINGS WRONG
[T: Chma, 3To cTakan? Sasha, is that a glass?

He CTaKaH Praonounced as one word: / n'istakin/
C: Hér, 5To He crakiH, a pyuka. _ No, that's a pen, not a glass,
IT: Chnra, Bat Mosiomér! Good for you, Sasha!
Use the 12 nouns you know and add these:

nocka 'blackboard' nén 'floor' aamna 'light! cTén "table'.

Now switch to Tsi. Use the proper intonation for the yes-no question: crak|[du? GymAra?
M: Cfua, 810 craxffan? Sasha, is that a glass?
C: Hér, 310 He cTakaH, a pyuxa. No, that's a pen, not a glass,
{Tel) MonoaéL The pronoun is optional in this expression.
M: Xopomod, Chma! Ter Mononér! That's fine, Sasha! Good for you!

1.1=N,2=E, 3=N,4=E,5=-E,6=E,7=N,8=E,9=N,10=N,11=E, 12=-N




LESSON 3 11
PRONUNCIATION: Paired consonants

All but six of the consonants of Russian occur in two varieties: a plain variety and a
palatalized variety (pronounced PALatalized). For example, the plain variety of i is
pronounced somewhat like the p in English poor, and the palatalized variety of m is
pronounced somewhat like the p in English pure. Similarly, the plain consonant 1 is
proncunced somewhat like the 2 in the middle of English cannon, while the palatalized 1 is
pronounced somewhat like the n in the middle of English canyon. The consonants that occur
in two varieties are called pafred consonants.

The difference between Russian palatalized consonants and English consonants followed by y
(as in canyon) is that palatalization (pronounced PALataliZAtion) is produced simultaneously
with the consonant, whereas in English the y-sound is a separate consonant. In other words,
. a palatalized u in Russian is a single sound and takes no longer to say than a plain n, while in
: English the combination iy is two sounds and takes longer to say than n alone. In order to
distinguish between the y-sound and palatalization in our discussion of pronunciation, we
i will indicate palatalization with a smiall raised ¥ on both sides of the palatalized consonant,
e.g. /nfal.

The Russijan alphabet does not represent palatalized consonants with separate consonant
letters. Instead, palatalization is indicated by the letter that follows the conscnant. Thus, the
consonant letter «u» followed by the letter «ar indicates that «n» is palatalized (ns = / 'nWa/),
while «n» followed by the letter «an indicates that «u» s plain (na = /na/). (English uses a
similar device: the difference between 'soft g' and 'hard g" is indicated by the letter that
follows, not by two separate consonant letters, e.g. the first g of George and gorge.)

Notice in the above example (s vs. na) that the vowel sound is considered to be the same,
though the vowel letters differ, There are five basic vowel sounds in Russian, but ten vowel
letters; five of these letters (called plain indicators) are employed to indicate that the
preceding consonant is pronounced in the plain fashion, and the other five (called palatal
indicators) are employed to indicate that the preceding consonant is pronounced in the
palatalized fashion. The whole system looks like this:

Vowel Plain Palatal
sounds Indicators Indicators }
/i/ Bl i
/é/ 3 é
} /a/ a |
' /6/ O &
¥ / ﬂ/ )‘/ 10

4. PRONUNCIATION PRACTICE

. - T /ti/ th [t/ é
Lls:ten and imitate each row of ™ /fte/ 5/ e/ .
paired consonants.

TA /ta/ T4 /ta/
T6 /to/ T8 / 't/
) Ty /tu/ o / "ta/

5. READING PRACTICE

Listen and imitate each column of syilables T Thl ia bn Ma Ha ca c
containing pair::i consonants. Thi;n?]without 1Bl Ta ﬂ? Ga MEI "y 34 Tf{_
listening to the speaker, read each column HH ™ ne Ge HH 3y HA HE
aloud. HHI T ny OBl TBI HIO 31 He
Ha At paiie] 6o ™ HE an HI
¢ TaM rue MeJl THI BBI KaK Ha HEeT
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CURSIVE WRITING: Copy this page on a separate piece of lined paper.
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CURSIVE WRITING: Copy this page on a separate piece of lined paper.
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CURSIVE WRITING: Copy this page on a separate piece of lined paper.
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LESSON 4
1. GETTING INFORMATION: Tell me please,...
I1: Mama, cKaxdaTe, NOXKANYHCTa, KAK CKA3ATh Tell me, Masha, how do you say 'ceiling’
no-pycckr «ceiling»? in Russian?
No-pYCCKH Adverbial form of pyccknit
M: «Ceiling» no-pyccku — noTondK. 'Ceiling' in Russian is moTondk.
Repeat, using various nouns, plus; OKHO 'window' crya 'chair' yamka ‘cup’
Now do it with one student talking to another:
I ChAuwa, cupocire Mamy, KaK CKa3aThb Sasha, ask Masha how to say 'cup'
HO-PYCCKA «cuph? in Russian?
C: Mama, craxw, NoKATyHCTa, KAK CKa3aTh Tell me, Masha, how do you say 'cup'
MO-PYCCKH «cuph? in Russian?
M: «Cup» Ho-pyCcCKA — UALIKA, 'Cup' in Russian is vamka.
C: Cmnacubo. Thanks.
M: Toxany#cra. You're welcome.
IO CBUAAHKA Pronounced as one word: /dasvid@n'iya/
C: o cBUOAHWS. Goodbye.
M: Ho ceupanus. Goodbye.
2. PRONUNCIATION: Unstressed vowels
Here are two rules of thumb for pronouncing unstressed vowels (rule 2 doesn't work in certain endings):
(1) The letters o and a sound the same in unstressed position, and they are written as /a/ in
transcription. The precise pronunciation depends on the position within the word. In pre-
stress position (the one syllable immediately preceding the stressed one) it sounds like the a
in father, but sherter. In other unstressed positions it sounds like the a in sofa. Thus, the
letter «or in noTondk represents three different sounds, by virtue of its having three different
positions in the word; the first two vowels sound just like those in kapanadw.
(2) The letters u, e, and a (all palatal indicators) likewise sound the same in unstressed
position; they are written /i/ in transeription. In pre-stress position they are more
prominent than in other unstressed positions. The actual sound is somewhat like the 7 in bit,
but in certain grammatical endings it sounds more like the @ in sofa.
Here are some familiar words containing unstressed «op. Read them aloud and de not pronounce these o's as /o/.
Some words are unstressed and are pronounced as part of the following word, e.g., no cpuninua.
NIO-PYCCKU DOTOJIOK  CHOpOCHTe cnacifo 30BYT KOJIbLIO
KOHBEDT aTo HO CBHTAHUA XOpouId MGJIOHEl noskanyiicra
TRANSCRIPTION

The use of English letters between slant lines to represent Russian sounds is called transcription. As
the foregoing section on unstressed vowels illustrates, a transcription does not reflect all of the
fine nuances of sound, but it is helpful in giving a rough representation and in discussing the main
features of the Russian sound system. The letters used in transcription are mostly what you would
expect from the alphabet chart in Lesson 2 (e.g. 1 = /p/, T = /t/, etc.). Listed below are the symbols
which do not have the values usual to English orthography.

Cyrillic Transcription
X /x/ as in xopomd /xara3é/
I /c/ as in xembud /kaTcd/

q / @/ as in vamxka / ‘¢aska/

Cyrillic Transcription

P /Z/  as in craxn /skazi/
| /3/  as in uAmka / ‘T4¥ka/
w / %8/ as in ewd /yis86/



16 LESSON 4

3. READING PRACTICE: Read aloud in columns:

I1: Mama, uuTliire, noxanyiicra. Masha, read please,

M: C yaoBOJIBCTBUEM. Be glad to. (Literally, 'with pleasure”)
NAMIa MAaMa oaTa nopr Opima BHHO AKT
NaKéT namna adnmnap LITAT GankoH mxdna OaMa

II: He tak. Emé pas. Tak nyqme. That's not right. Again. That's better.
Ouenp xopomd! Orimiuno! JTannie. Very good. Excellent. Go on. (Lit. 'further")

4. NOT UNDERSTANDING

IT: Cama, cxkaxiare, nokAalyicra, roé pyuka? Where's the pen, Sasha?
HOHHUMAIO 1st Person Singular of noHumirs
C: $ He TIOHMMALW. I don't understand.
I1: He noumMaere? You don't understand?
C: HéT, He nonuMaro. No, I don't.
[OBTOPHTE Formal Imperative of moBTOpHTH
TTorTOpYTE, NOXKANYHCTA. Repeat [it], please.
IT: T'né pyuka? Where's the pen?
C: Pyuxa cnéBpa. The pen is on the left.
Locate various objects:
cnépa on the left
CTIpaBa on the right
HanpOTHB opposite, across the way

Now students ask each other, using these informal forms:

CKAXA Informal Imperative of ckasaTs
MIOHUMAEID Informal 2nd Person Singular of nouuMaTh
MOBTOPRHA Informal Imperative of noRTOPUTL

GRAMMAR: Pronouns and verbs endings

Verbs have endings that tell you who the subject is:

-10 means 'I' (Ist Person Singular) moHuMay '1 understand'
-k means ‘you (informal)' (2nd Person Singulfar) nonumiems 'you understand’
-re means 'you (formal)' (2nd Person Plural) nonnmMaere 'vou understand'

If the context makes it clear who the subject of the verb is, you can omit the pronoun subject (4, Tsl, BbI).
The addition of the ending -te changes the informal Imperative to formal:

Informal Imperative (5g.) Formal fmperative (Plur.,)
ckaxi! "tell’ cKaxiTe!
noetopn! 'repeat’ MoBTOpVTE!
unTait! 'read’ ynTaiiTe!
-

NB There is no distinction between Formal and Informal in the Plural, so if you are talking to a group of people
with whom you use re-forms individually, you have to use soi-forms {ending in -te).

5.  SPELLING: Palatalization

When no vowel follows a consonant, the letter b {MArkuit andx / 'm'@xk’iy znak/ 'soft sign") is used to indicate
that the consonant is palatalized. In transcription the symbol / ¥/ is placed next to the consonant {both to the
right and to the left of it) to indicate palatalization. (Exception: the ending -1 is plain /-8/, not palatalized.)

[.isten and imitate,

Then read aloud ae /an/  an /al/ ar /at/ wr /it/ nosrophT /paftait/ 'he will repeat’

aub /an’/.  anw /al/ are /2t/ wrs /it/ nomropits /paftaTit/ 'to repeat'
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CURSIVE WRITING: Copy this page on a separate piece of lined paper.
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CURSIVE WRITING: Read aloud, translate orally, and write these words in cursive.

NapK TaKCH ITHIKHIK
nopT KpeayT ILTIOC
HACIIOPT panuo MHHYC
MOPTPET - MapKcACT dvanka
napazn camueT Y PHAT
KéMIac TAHK JIEKLIHA
dnepa MOMEHT HHCTPYMEHT
AMépHnKa Méxcuka Bécrou
Kémbpumx Texac 7 Heo-Hépx
TaliBans Tanxait Uthnua
Mocksa Yapawn ' Yannnn
MOTOD apaMa anpec
Te4aTp pexopa JIEMOKDAT
IOKTOp Aecépr MacKapan

KOCMoC OpKECTD MaTanop
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NOT KNOWING
(a) The student asks the teacher to ask somebody else.

[T1: CAma, urd 3HAYMT CNOBO «PYUKan? Sasha, what does the word 'pyuxa’ mean?

3HAI0 1st Person Singular of 3uaTh
C: 4 "e 3uaio. 1 don't know.
IT; He anaere? You don't know?

C: Hér, me aniio. Cnpochre, noxanyitcra, Manry. No, [ don't. Ask Masha, please.
Masha doesn't know either. When everybody gets tired of not knowing pyuika, try other words.

(b} Now students can ask each other, omitting noxamyficra. These informal forms are required:

cnpocH Informal Imperative of cripochTh
anfAenrb 2nd Person Singular of 384TDb
II: MaAma, copoctire CoHIo, uTO IHAUMT Masha, ask Sonya what the word Gyméara

clIoBo «Bymaran. means.
M: Cdua, Thl 3HAEWD, YTO 3BAYAT. ..7

(c) Now the students can ask the meaning of any word they choose:

[: Awnapidma, cnpocare Harawy, urd 3HAUMT Andryusha, ask Natasha what some word or
Kakde-HHOYaL CNOBO. other means.

(d) Now the students can ask anybody they choose the meaning of any word they choose:

I: TIéTs1, cnipociTe KOrO-Hubyb, YTO 3HAUMT Petya, ask somebody or other (anybody
Kakoe-unbynp ChOBO. at all) what some word or other means.

GRAMMAR: Accusative

SPELLING: if the dictionary form (Nominative) is -a, the Accusative will be -y; if -a, then -0,
In other words, if the stem ends in a plain consonant, use the plain indicators -a and -y to speil the
endings; and if the stem ends in a palatalized consonant, use palatal indicators.

The Accusative case is used as the direct object of verbs, much as in English, where the forms me,
#im, her, and them are used as the object of verbs (e.g. John knows me), whereas the Nominative
forms I, he, she, and they are used as the subject of verbs (e.g. 7 know John). The difference
between the two languages is that in English only pronouns have case forms, whereas in Russian
not only pronouns but also nouns and adjectives have case forms.

Listed below are the Accusative case forms of the pronouns you have met.
Note two spelling irregularities: r is pronounced /v/ (not /g/) in eré fyivé/ and kord fkavd/.

Nominative Accusative

a MeHs: I/me

oH erd he/him

oHa ed she/her

ThI Teba you (thou/thee in older English)
BEI Bac you

KTG-HUGYNb Kord-HMGynb  somebody or other, anybody at all

Caution: Don't try to use nouns from other declensions (like, for example, Hsau [MeTpdeuu) in the Accusative.

19

SPEED TEST: Accusative case Chnipocitre, moxanyicra,
The speaker will say these Nominative Méiza Anst Céma Térs: 4

case forms. Your task is to say the Bépa Kés Crana Kéns o

whole sentence with the proper Hiina Tans pa Kdors it
Accusative form, e.g. CnpocAaTte Hardma Cés Mriwa Bans KTG-HHGy b

Mamy/ Ao, Say it as fast as you can.
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3. CASES
Il: CnéBo «Mawma» — 1o kaxkdif nanéx? What case is the word 'Mama'?
C: HmenaTesbpHblH manéx. Nominative case.
IT: TlpaBuibHo. A «MAamy»? Correct. And what about "Mamy'?
C: DBwnfiTensHbIi. ~Accusative.
IM: Ouens xopomd. Yery good.

4. PRONUNCIATION: Vowel coloration

Yowels are colored by their neighbors. This is true of English as well as Russian. For example,
English vowels are much longer when followed by a veiced consonant than they are when
followed by a voiceless consonant; the words listed below are all spelled with the letter e,
despite the difference in the way the vowel sounds.

voiced consonant follows: bed beg
voiceless consonant follows: bet beck

Russian vowels are colored by the palatalization of neighboring consonants. The vowel in nér
sounds somewhat like the vowel in English bet, but the vowel in spécn (where a palatalized
consonant follows) sounds more like the vowel in English bair {though more clipped):

plain consonant follows: HET
palatalized consonant_follows: 30éCh

The transcription marks vowel coloration by placing the symbol / ¥/ between the vowel and the
palatalized consonant, so that the vowel in snéeb / "2d"8's”/ can be seen as / %/ and the vowel in
nér /*n'et/ can be seen as / %e/. Thus, the symbol /*/ marks vowel coloration as well as
palatalization —the two go together. {(Some clusters of consonants are palatalized all the way
through, from beginning to end; the symbol / ¥/ surrounds such clusters, as in anécn / *zd'&¢s/.)

Below are some pairs of words which differ only by virtue of the plain vs. palatalized
distinction. Listen and imitate, noting the use of the letter b and the coloration of vowels:

BéC / Ves/ 'weight' MAT /mat/ 'checkmate' cron /stdl/ 'table! nonxa /poélka/ ‘shelf’
Béch [/ WVeT/ rall MaTh /ma’t’ 'mother' cTOaE /stdT/ 'so much' nomeKa /péTka/ 'polka’

Below are some familiar words to practice. Note how palatalization runs all the way through some of them.

30ECh MTHCHMO CKa34Th KOJIbIIO O4yeHb EMHUTELHEIH — MMEeHHTeNLHbLH
/zde’s/ /pismé/  /skaza't/ JkaTcd/ /o€’ / VI TtTTniy/ /Pt eiThiy/

Listen and imitate these columns of syllables; the vowel in each column has four colorations. Then do it in rows;
the difference between the first and last rows may strike you as low pitched vs. high pitched, respectively.

6ot /bit/ ratr  /get/ Mar  /mat/ nor  /lot/ HYyT /nut/
Otk /hit/ raTte /ge't/ Marth /ma’t/ aotk  /lctY/ HYTb /nu't/
6ur / bit/ Her /'net/ Mat  / ‘m'at/ aér  / Tot/ wmor  / n'ut/
6uts  / bitY HeTh / n'e’t/ MaTe  / m'a’t/ nére  / To't/ HioTh / DUt/

5. ALPHABET REVIEW

Recite the alphabet in groups of letters:

abBrnm eX3un# KN MHO npcry ¢xuu IMIIDbHb 3104




* nar

6. CURSIVE WRITING: Read aloud, translate orally, and write these words in cursive.

dhaxr

LESSON 6

rapax

Kadé

Garax

kode

HHXKeHED

renehoH -

MallfHa

M

. [IOKOJAL

IOBHHACT

CKYNBITYPA _

KaJeHIAph

aAréHT

AHrEn

pPEBOJIbBED

curapéra

aBTOMODMIIb

BaHmIT

MpOTpAMMa

MHHYTA

Gpacnér

JOKYMEHT

BapoMeTp

AKBAPHYM

OaHan

CITYTHHK

aTmnac

BOMKA

OMJIET

BHCKU

KJIAMAaT

aBTop

Namma

aBTOMAT

pecTopaH

Heidron

KEepPOCHH

Moyapt

Bax

HapeuH
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1. COUNTING
KHHrY Aceusative case of KHHra
IT: OTrpdiiTe, TOKANYHCTA, KHAT'Y. Open your book, please.
CrpaHiua OfiH. Page one.
M: Kak 3To no-aurmiiicku? What's that in English?
IT: Page one.
M: A KaK cKazaTth «zeron? And how do you say 'zero'?
IT: Hoémn. Houb.
3akpodiiTe, NOXANYHCTA, KHATY. Close your book, please.

Imitate each number individually, then practice counting in groups:

OIVH, 1B4, TPA, one, two, three
yeTsipe, TATh, M/ACTD, four, five, six
céMb, BACEMb, NEBATb, HECATD. seven, ecight, nine, ten.

2. PRONUNCIATION
(a) palatalized / v/

The tongue is further front in the mouth than it is with plain /r/,
Make the / */-sound together with the /r/ not after it (/ "o/, not /ryo/),

NB Unstressed vowels, as in uetsipe, are very short; the unstressed /i/ is like
the vowel in bit, not beet. -

Listen, imitate, and then read aloud in columns:

HOBTOPH /pafta’r’i/ Cepéxa / '§ir6za/
Tph ftri/ Annpida /andrusa/
YyeTHpe /it roBopA /gavara/

(b} Low-pitch i vs. high-pitch my

Neither of these sounds is like English sA with respect to pitch: m /3/ sounds
lower and 1y / 38"/ sounds higher. Make ur with the tongue curled back, as in
making an English »; make m with the tongue in the front of the mouth, as with
palatalized consonants.

NB The word wécts starts with the plain-sounding, low pitch 1, but ends in a
cluster of palatalized consonants, so start with the tongue in the back of the
mouth and end with it up front.

Listen, imitate, and then read aloud in columns:

m  xopomd /xara$d/ wéete  /3&stY
o oewd /yi%§oe/ méns  /s§ET/
3. ARITHMETIC
Gyner Future of 6rrre 'be’
IT: Ckémoxo 6yner omid ¥ Tpu? How much is {Li¢. 'will be') one and three?
C: Uetnipe, Four.,
IT: A ckONIpKo 6yner uaTh W WécTh? How much is five and six?
C: S me 3HAI0, KAK HTO CKA3ATH MO-PYCCKA. I don't know how to say that in Russian.
HUYyerd : Pronounced / w't®ivd/ Tit's] nothing'
IT: Huuerd. That's OK. (Don't be concerned about it.)
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READING FAMILIAR WORDS

Read these columns of words aloud. Most of them are Russian words borrowed from other languages.
uoc JIMMOH MAHYC adna aACTIUPIH WY PHAITACT
Banad MaliHa MHUHYTa pd3a TaKCH uénrp
0AHK MTHKHWK JyHA BA3a arnac bimM
TGH KANWTAH UHCTPYMEHT cHrapa CHYTHHK disura
TUTAH TRHC-TIOHE WHCTHTYT cHma cyn Oubra
KJaMaT rMTapa IUTLIOM CnopT LTOC Bénra

5. CONYVYERSATION TOPIC

0.

You are a teacher, so use poi-forms (formal), not rhi-forms. Your student(s)
should also use sui-forms. Ask your students to do and say the various things
your teacher has been doing since the first lesson. Your name is H¥ina
Crendnopna {or Usau [erpdBiy).

Use people's first names a lot and say noxdiyiicra a lot. (In English we often use
the word "would' or 'could' to make something sound more like a polite request
rather than like a command (e.g. "Would/Could you repeat that?"), but in Russian
you just say the word for 'please’, often in the middle of a sentence (e.g.
OTrpdiiTe, ToXATyCcTa, KHATY ).

Here are some questions, requests, and reactions you can express:

Questions Requests Reactions
Kak rac zopyT? Orxpotite/3axkpoliTe KHMTY. He Tak.
Yro aro? Cnpocure eefero... Tak Jyvme.
IT0 pyura? Cnpocure Koro-HHOyAb. . . Quenp xopomo!
['ne pyuxa? TTosTOpHUTE. Orpaaao!
[MTonumaeTe? Eime pas. Monopen!

YTo 3HAYUT CJOBO ...7

The word for 'or’ is hn, usually pronounced without stress. You can quiz your
fellow students by asking or-questions like these:

S:TO p/7MKA MM KapaHJlé\y[? Is that a pen or a pencil?
Jro crarfan mam udyka? Is that a glass or a cup?
WRITING

Go back to Lesson 5 N2, Read the spelling rule in the grammar section right
above it, and then write the Accusative case forms of the words in the box.
Write in cursive, including the initial capital letters of the personal names.
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A. GRAMMATICAL TERMINOLOGY

1. Parts of speech in this book are defined by the form of words, not by their meaning or use.

The concept of parts of speech (classes of words such as rioun, verb, adjective,
etc.) is confusing because there are many ways to describe parts of speech. One
way is to say what they mean, e.g. a verb is an action. Another way is to say
how they are used, e.g. a verb is the main part of the predicate. A third way is
to say what various forms the words have. e.g. a verb is a word to which you
can add -s, -ed, and -ing, e.g. work, work-s, work-ed, work-ing. This third way
is how parts of speech are defined in this book.

In English the concept of parts of speech is particularly confusing because
English is very complex in this regard; a single word may function as all three
major parts of speech. The word market functions as 2 noun in the sentence "The
market is open.' It functions as a verb in the sentence 'They market their goods
in Boston." And it functions as an adjective in the phrase 'market economy'.
Russian does not have this complexity. In Russian it is most often the case that
the form of a word gives you some hint as to what part of speech it belongs to.
You can therefore forget the problems you may have had with terms like noun,
adjective, and verb in English grammar and start to think of these terms in a
new and simpler way.

2. Words are said to be inflected for a grammatical category.

For example, English nouns may be said to be inflected for munber (Singular vs.
Plural) and case (Possessive vs. non-Possessive) because a noun may have four "
different forms: doctor, dector-s, doctor~'s, doctor-s'. 'The part of an inflected :
word that bears the lexical meaning and usually does not change as you go from
one form to another is called the stem (doctor-) and the parts that change are

called the endings (-#, -s, -'s, -s'), i

An example from Russian: nouns in Russian are inflected for number and case.
(We will ignore number for now.) The forms Méwma and Mauy consist of the ‘
stem MAw- plus the Nominative ending ~a and the Accusative ending -y, 1
respectively.

When a grammatical rule in this book tells you to add a particular ending, it
means you are to add it to the stem of the word. For example, the rule for the
Accusative case is, in part: add the ending -y for nouns like Mdura. This means
that you should peel off the ending from Mém-a, which leaves you with the stem
Maui-, to which you add -y, which gives you the Accusative case form Mawmy.

B. NOUNS: A noun is inflected for number & case; it belongs to one of 4 declension classes.
1. There are 4 declension classes in Russian,

Nouns can be classified as to the form of the endings that can be tacked onto
them. For example, in English some nouns take the plural ending -s {cat-s) and
some take -es (ditch-es), thus forming two classes of nouns. (Although we don't
call thern declension classes, this is the principle upon which such classification
is made, i.e. on the form of the endings.) Russian nouns are classified into four
groups, based on the form of the endings that can be added to them. These
groups are called declension classes. Some nouns take the Nominative Singular
ending -a, some take -o, and some take no vowel ending, or, in other words, zero
ending. (We will ignore the fourth declension for the time being.) The names of
the declension classes are: a-declension, o-declension, and zero-declension; the
zero-declension is usually written with the cross-hatch symbol: #-declension,
Examples:

a-declension:  Gywsa, Gymara, raséra, Nock4, KHIra, JIAMNA, pyuka, CTpaniiya, uimka,
and «ll nicknames ending in -a or -m Mawa, Cdma, [1é1s, Axs, Bondas. . .

o-declension:  BUHS, KONBLUS, OKHO, MUCEMS, crbBO, AL

#-declension:  kapahniw, KOMBEPT, M&J, NaAéx, NG, NOTONGK, CTAKAH, CTAN, CTYN
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2. Nominative ©vs. Accusative case: form and function

Case endings tell you what role {or function) the word plays in the sentence.
English pronouns, for example, have one form that plays the role of the subject of
the sentence and another that plays the role of object. In the sentence 'He is
here' the word #e is the subject of the sentence and that is why the Nominative
case he is used instead of the Objective case fim. In the sentence 'Ask him' the
word Aim is the direct object of the sentence and that is why the Objective case
him is used instead of the Nominative case he.

The principal difference between English and Russian in this regard is that in
English only pronouns show the distinction between Nominative case and
Accusative case (or, as it is usually called, Objective case), whereas in Russian
not only pronouns, but also nouns and adjectives are inflected for case. In
addition, the number of different cases is greater in Russian than in English.

There are two things you have to learn about a particular case: (1) what its
forms are (i.e. what the endings look like and sound like) and (2) what its
function is (f.e. under what circumstances you use it).

Nominative case
(1) The forms of the Nominative case: -a, -0, ~#

The Nominative case endings are: -a, -0, and no vowe! (zero). They are
illustrated above in the section on declension classes. The Nominative ending of
an a-declension noun is spelled -a if the stem ends in a plain consonant {(e.g.
Bépa) and it is spelled - if the stem ends in a palatalized consonant (e.g. Aun).

(2) The function of the Nominative case: subject
The subject of a sentence is normally in the Nominative case, just as in English.
Sentences which have the verb is in English, like "It is he, He is here.’ use the
Nominative case in Russian (not as in colloquial English: "It's him').
In the following examples the Nominative case forms are in italics:

Pyuxa cnesa. The pen is on the left.

STo pyuxa. That's a pen.

370 OH. That is he. (Colloguial: That's him.)
I'né crmaxdn? ‘Where's the glass?

Accusative case
(1) The form of the Accusative case for a~declension nouns: -y (-1}

If the Nominative ends in -a, the Accusative ending will be -y.
If the Nominative ends in -5, the Accusative ending will be -.
Nominative: Céma Méwa 1éts Ann Bondas
Accusative:  Canry Méaumy [léTio Anro Bondmio

(2) The function of the Accusative case: direct object of a verb

Cnpocvite Mdury. Ask Masha.

CropociTe xozé-nuGyds,  Ask somebady or other.

3akpdiite xHizy. Close the book.

K4k 6dc soByT? What's your name? (Lit. 'How do they call you?)
Merst sopyT Cdina. My narme is Sasha. (Lit. "They call me Sasha.)

C. PRONOUNS: The Nominative and Accusative case forms of the pronouns you have met are:

I you you he she anybody
Naom. f THI BHI oH oHi KTO-HUOY /b
Acc. MeH$ Teba BAC ero ed KOrG-Huby b
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D. YOCABULARY REVIEW

GRAMMAR REVIEW |

This list contains the dictionary forms of all of the words from Lessons 1
through 6 that you should have in your active vocabulary. It also contains a few
set phrases, like no ceundnma. If you are uncertain about the meaning of a word,
or where the stress falls in inflected forms, or which of its inflected forms you
have met, —you can either look it up in the dictionary or refer to the lesson in
which it first occurred (the number in parentheses).

a(l)

acrupant (1)
Bykea (2)
6ymara (1)

6r1Th (6)

BHHATE LRE (5)
BuHO (1)

BOCeML (6)

BH {1)

raaéra (1)

raé (1)

na (1)

Janome {(4)

nwa (6)

néeath (6)
nécath (6)

o ceRpanns (4)
nocka (3)

emé pas (4)
3aKpEIThH (6)
3BaTb (1)

apéch (1)
sapascTeyiiTe (2)
3HatL (B)
3HAYKTH (H)
u(6)

um {6)
MMeHATENbHEI (H)
Kak (1)

Kakoi (2)
KakOR-Hmby e (5)
Kapadoan (1)
Kuira (1)

KOTBIIO (1)
KoHpépT (1)
KTO-HUGY OB (B)
mamma (3)
myuame (4)

Mén (1)
Mosionéy (3)
HanpdTe (4)
He (1)

Hér (1)

BRyerd (6)
HOME (6)

onui (6)

OKHO (4)

on (5)

ona (5)
OTKDHITE (6)
oriyHo (4)
Ouenb (4)
nanpéx (5)
nuceMé (1)
No~anTJmicKn (6)
MOBTOPUTL (4)
noxkanyiicra (1)
noa (3)
MOHUMATD {4)
nmo-pyccikn (4)
MOTOIOK (4)
npasuiLHO (5)
npenogasarens (1)
npenonapirensuula (2)
math (6)

pyuxa (1)

C ynoBOMbCTEHEM (4)
cémn (0)
CKa3arh (3)
CKOMBbKO (6)
cnéna (4)
cndépo (5)
cracudo (4)
cipésa {(4)
crpocarn (2)
cTakaun (1)
cTon (3)
cTpaHia (6)
cTyodut (1)
cTynénTtka (2)
crya (4)
TaK (4)

Tam (1)
TOwe (1)
™H (6)

ThH (2)
yvueHAK (1)
vunTess (1)
xopomd (2)
vauka {4)
yeThipe (6)
YUTATh (4)
uTtd (1)
urécth (6)
310 (1)
a4l

aiud (1)
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& 1. INTRODUCING PEOPLE

{a) The teacher asks a student to intreduce somebody.

[I: Maua, xré 3107 Masha, who's that?
M: 9to Cama. That's Sasha.
CTYOEHT For wornen: CTYAEHTKA
Il: On crynénar? Is he an undergrad?
M: &, cryaénr.t Yes, he is.
IT: TlpencrasbTe MeHf, noxAyiicTa. Introduce me, please.
M: C ynoBONbLCTBHEM. Be glad to. (Lit. 'with plcasure”)
MGl TIperogaBaTeh {man)
MO# TPENnoAaBATEbHHIIA (womarn)
Cama, 3To MOl npenonasiTenn, Sasha, this is my teacher, Ivan
? Usan Ierpéeuu. Petrovich,
I NPUATHO Predicate word: "It is nice/pleasant.’
g C:  Odens TpHATHO. Pleased to meet you.
[T: OueHb NPHATHO. Pleased to meet you.

{b) The teacher quizzes another student:

iy I1: Hariwa, ko npepcranun Camy? Natasha, who introduced Sasha?

i H: MAua. Masha.

1 ITl: Jaiire nonHbii oTBET. Give a full answer.

) TIpeACTABMNA Past (feminine) of npencTiBuTh
H: Cawy npencrasuna Mama. Masha introduced Sasha.

{ 5 ASK SASHA or: Sasha was introduced by Masha.

Caution: Don't try to say "Who introduced the teacher' with the word npenonasirenn, because
it is not from the a-declension; you don't know the Accusative case for such nouns yet.

‘ [T: Mama, ciipochite Camy, KTd 3T0. Masha, ask Sasha who that is.

J M: Cama, kt6 3107 Sasha, who's that?

i C: 3Iro Harima. That's Natasha.

17 " ond Sem. of 6n

4 M: Ona crynéurka? Is she an undergrad?

1 C: 4, cTynéuTka. Yes, she is.

i NpefcTARDb Informal Imperative of NPeOCTABUTD
i M: IIpencTasn MeHsi, TOXANYHcCTA. Introduce me, please.

The teacher can occasionally interrupt with quizzes like this:

Il: Cénua, cnpocate Amio, kTd npencrasun Kécro.

GRAMMAR: The pseudo-passive in long responses

i The general rule for Russian word order is to put new information at the end of the
| sentence. Thus, in answer to the question K16 npepctdeun Camy? the word Mdwa (the new
information) is saved till the end of the sentence: Cawy npeacrasuna Mdwa 'Sasha was
introduced by Masha'. Another way of stating this rule is: an element that could serve alone
as a short response comes last when part of a long response:

Kré npencrasun Camy? — Mdwe. (short answer)

K16 npepcranmn Camy? —CAwmy npenctdenna Mdwa. (short answer comes last)
Sentences like this, where the Nominative subject (Mdwa) comes at the tail end of the
sentence, can be translated with the English passive construction, using the word by: 'Sasha

t was introduced by Masha'. The Russian construction is called the pseudo-passive.

] In spoken Russian you can get the same effect by accentuating the subject in initial

: position, e.g. MAILIA npeactdsnna Cdmy, but in written Russian that auditory option is not
available, so the pseudo-passive construction (Object+Verb+Subject) is very commeonly used,

1. J14, crynénr, Instead of adding a helper verb like English 'yes, [ did; yes, I have; no, I won't, etc., Russian does the
same job by repeating the main word of the sentence. Cf. Lesson 4: He nounmdere? —Hér, ne nowumdio 'No, [ don't.’
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LESSON 7

GRAMMAR RULE OF THUMB: Past tense and gender

Example:  TpeacTABE~ThH
TpeACTABH-JI
IPeACTARU-JI-a
IPENCTABA-JI-0
IPELCTABA-JT-1

(Infinitive)
(masculine past tense)
(feminine past tense)
(neuter past tense)
(Plural past tense)

This rule covers the vast majority of Russian verbs, most of whose dictionary forms
{Infinitive forms) end in -6, The gender endings are the same as those for nouns:
masculine -# {no vowel, i.e, zero) like cTakdu-#, neuter -o like konpy-6, and JSeminine -a
like pyuk-a; the plural is -i1. The past tense is said to agree with the subject as to gender.
All nouns belong to one of three genders (and are so marked in the Dictionary): masculine,
feminine, or neuter, but you rarely have to look up the gender of nouns in the dictionary
because you can generally tell the gender of a noun if you know the Nominative form: all
#-declension are masculine, almost all o-declension nouns are neuter, and a-declension
nouns are generally feminine, the main exception being nicknames, whose gender

depends on the sex of the person.

Ciwa erd npeacTisuIL

Cawa erd npeacrasuia.

fl eré npepcrienin. .
Al erd npepcriBuna.

Tei erd npencrasnn?

Tol erd npeacrasvna?

Sasha introduced him. (Sasha is a man.)

Sasha introduced him. (Sasha is a woman.)

I introduced him. (The speaker is a man.)

I introduced him. (The speaker is o woman.)

Did you introduce him? (The addressee is a ran.)
Did you introduce him? (The addressee is a woman,)

Bt erd npeancraemnn? Did you introduce him? (The addressee can be one or

more people; Bvl is gravmmatically plural,)

SPEED TEST: Verb ending

Say the whole sentence as fast as you

Erd npencrasun-

: Maua Mr#ia ITérsa Kons
can, using the proper past tense form. Bépa Tdun Bana peronaBaTenn
Kpa Coun Hartama fpenogapiTenbHHIA

PRONUNCIATION: T n u

Pronounce T 1 1 with the tongue against the teeth (like English ¢# in either), not behind the teeth
as in English eater. Avoid using the non-Russian sound ng when x or r follows; pronounce 1 more
like the n in 'Sin King', not like the n in 'sinking' (e.g. ¢TynénTka, no-anrmiitcku).

Listen and imitate,

: aHIJN
Do in columns.

Anst an
Jléua  Auk

IEHTKA
CTYOGHTKA

OéH

HAM  OéHT

Mo-aHrnuHcKH

NUMBERS: Translate the numbered items in the box.

[1: Mama, nepepeaiTe NpegioXEéude HOMep AEBsITh.
paccapiana
TIPOCTH

M: TIlpocTi, 1 He pacchslana,

II: He roeopwre co MHOM, moANYCTa, HA «IBIM.

M: Gii! IIpoctire!

Masha, translate sentence number 9.
Past of paccneiLars
Imperative of npocTATs
Pardon [me], I didn't hear [what you said].
Please don't use Tei-forms with me.
Oops! I'm sorry! (Pardon me!)

1. Open the book, please. 4. Read, please. 7. Translate #6/7/8/9, please.
2. Repeat, please. 5.  Introduce him, please. 8. Pardon [me].
3. Ask Masha/her/Kolya/him, 6. Introduce her, please. 9. Tell [me], please, what's that?

WRITING: Write the translations from the above exercise in cursive.
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GRAMMAR RULE OF THUMB: Accusative of #-declension and o-declension nouns

LLESSON 8 29

1. PASS THE CAVIAR.
II: Cama, rné ukpa? Sasha, where's the caviar?
{Ha) croné Prepositional case of ctdn
C: MKpi na croné. The caviar is on the table.
(y) ued, (y) Heré Genitive case of ond, on
NONpoCcHTE Imperative of nonpocHTb
[T1: TlompociTe y He& HKPY. Ask her for the caviar.
nepenait Imperative of nepenarb
C: Mama, uepenaii, moxanyHcra, Mkpy. Masha, pass the caviar, please.
M: BoT, moxanmyiicra. Here you are.
C: . Criacnbo. Thank you.
M: ITloxAnyiicTa. You're welcome.
C: Tlepenaii ¥ BuHO, noxAny¥icTa. Pass the wine, too, please.
M: BOT on6 (neut.). (If masc., om; if ferm., ona.) Here it is.
210 BCE? Is that all?
C: Bce. Yes, it is. {(Lit. 'That's all.")
New words: cnosapp 'dictionary’ KAMeHnb 'stone’ uoxk 'knife’ piika 'fork'  néxia 'spoon’
SPEED TEST: Accusative - -
Say the whole sentence as fast as you can, HOI’]}) ocuTe y, HEro —— p , ,
putting all the nouns into the Accusative case MKp’a .[U?IHH C'I:aKaH C{IOBapb BHHO ,
{because all are objects of the verb). raseTd JIOZKKaA HOX K4MCIb KOJIBHO

This rule doesn't work for nouns that refer to animate beings (e.g. npenoaasarens, Medn, efc.).

2. 'WHO PASSED THE CAVIAR?

Hatéma, ktd nepeain uxpy?

Hkpy nepenana Mama.

Ut emé oHA nepenani?

Ewé oHA nepenani BuHO W OLIHIO.
Cama, nonpochTe y Herd urd-Hubyab.

Natasha, who passed the caviar?

Masha passed the caviar.

What else did she pass?

She passed the wine and the cantaloupe, too.
Sasha, ask him for something (anything at all).

WORD STUDY: The word u 'and' implies addition; the word a 'and/but’ implies contrast:

CAma u Maua 3aéce.
Cama 3aéch, a Mama Tam.

WORD STUDY: 1, Toxe, and engg

Sasha and Masha are here.
Sasha is here and Masha is there.

If Masha does something, and Sasha does it too, you must put Téxke gffer the additional word Cawa, not before.

Mama nepernani uxpy.

Canmia Téxe (nepenan ukpy).

'Also SASHA passed the caviar.'

if Masha does something, and then does an additional thing, you can express this in several ways: put u right in
front of the additiona! thing, or put eyé in front of the sentence, but if you use Téxe, it must come affer the

additional thing (usually accompanied by u):

Mama nepenani UKpy.
Mama niepenalla uKpy.
MAama nepeldali ¥Kpy.

Mima nepelali H BHHO.
Emé Mana nepenani BUHO.
Mama mepenani u a6 Téxe. 'Masha passed the WINE, too.'

'Masha passed the WINE, too.'
'Masha passed the WINE, too.'
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GRAMMAR: Government patterns

The English verb request requires a prepositional phrase to express the person of whom you request something
{e.g. 1 requested a book of Aim). The same is true of Russian nompochts (e.g. lMonpockTe y Heed nipy). This
requirement is called the government pattern of the verb: the verb is said to govern (or fake) an Accusative object
and a prepositional phrase. The government pattern of a word is listed in the Dictionary. Look up cnpocitts and
nonpocyite; for now, avoid the colloquial patterns listed there (though your teacher may use them).

PRONUNCIATION: m x and gg

Both w and x have low pitch, whereas m has a higher pitch. In other words, i and x are
pronounced in the plain fashion, while w is pronounced in the palatal fashion. Plain w and x
therefore affect the coloration of neighboring vowels the same way, say, plain T does, while

: affects vowel coloration the same way palatalized T does. This rule of pronunciation holds in spite
N of a spelling rule that requires the letter u after ur and x: mu /8i/ is like ™ /ti/) but pu / '88'1/ is
b like v / *t*i/). Some people pronounce 1 as the combination / *§&/ rather than as a long / %88/,

o Listen [T /to/ 18 /o/ ot [t/ ma [/ awm /di/
3 imitate. mo /$0/ go / %o/ mm /8i/ um /581 wm JZi/

SPELLING: Zero

When a vowel ending is added to a stem-final palatalized consonant, the ending is spelled with a palatal indicator;
when a zero ending Is added, Maruii ardk (b) is used to indicate the palatalization of the stem-final consonant.

crarkan /stakan-#/
cyoBapb /slava’r-#/

Anra /ann-a/
Auns /an’-a/

nowxa flosk-a/
oeiHa  /din-a/

Plain sten:
Palatalized stem:

PRONUNCIATION: Devoicing

The consonants 6 areax /b dg vz 2/ are called voiced consonants; the vocal cords vibrate
when you say them. At the end of a word and before voiceless consonants they are pronounced
like their voiceless partners n T k ¢ c m /p t k f s &/ Thus, the /v/ in npegcrdpurs is replaced
by /1/ in npegcréen /pritsta’®/ and npenctdebre /priitstaft’i/. Here are some words from this
lesson that exhibit such devoicing: néx /nés/, néxka /168ka/, qndr /flak/, senyx /fslix/,
onvHEanuaTtes /2'dinateit/, opendnuath /dvinatcit/. (When r occurs before k it is pronounced
/x/ rather than /k/: mirkuii sudx / ma’xKiy zndk/; but there are few such words.)

4, READ! Use npounriiite when you mention the specific thing to be read; otherwise, use untiéiire.

Read number 11 and 12,

Aloud?

Of course. (Pronounced /ka'n"ésna/)
Masha, ask somebody to read something.

I1: TlpoumréiiTe HOMEp OMMHHAOUATL W ABEHANUATb.
C: Bcuyx?
II: Konéuno.
Mawa, nonpociTe Kord-uubynb YTO-HUOYAL TPOUYMTATD.

0.

VipaxuéHre Nel 1. Hoc 3. T 5. KanWTaH 7. TIHKHAK 9. Bauan 11. imbdH
Exercise Nt1 2. 6aHK 4. mnad 6. MauniHa 8. rurapa 10. MHr-NIOHT 12. kaviMaT
Vrpaxnénne Ne2 1. aéwa 3. céma 5. munyc 7, curapa 9, uncrpymént 11. jyna
Exercise N2 2. pé3a 4. cnopr 6. MUHYTa 8. IMnndMm 10. HHCTHUTYT 12. Ba3a
5. NATIONALITIES: Practice saying these names of nationalities by answering "Yes, it is".
[: Cawa, 310 aMepuKaHCcKui dnar? Sasha, is this the American flag?
C: 3, aMepHMKAHCKHIL Yes, it is.
dbpaHLy3cKuit KaHAZCKWH MEKCHKAHCKR HeMElKui 'German'
MCIIAHCKMIA NOMLCKHR M3PAUNBCKUIT kuTaiickuit 'Chinese’
aHrAaicKui COBETCKUA HTANLAHCKMH Typéuxuii ‘Turkish’

WRITING: Write the above language names in cursive. Note that they are not capitalized.




